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MANVAGL

Perche na
una jada Boccherini
o la vusch d'üna lodola
il gö da guitarra
Paco de Lucia
ün clavazin almain
una cantata

Mincha di quistas gïas
chi'm plaschan tant

TEMMA

Una schlerna
dad uffants
sulla naiv
per sglischar
e

glera laint
da creschiits
per frenar (Our per la romma)

SAINZA FUOND

Minchatant
sun noss discuors
ün viadi sur ün spi

e suot noss peis
roudla la crappa
giò'l fuond da la vai



Davopro esa stantus
a tscherchar
a l'ur dais pleds suogliats
tuot quai cha no'ns vain
taschantats (La chà dal sulai)

L'AUBADE

Pourquoi pas
une fois Boccherini
ou la voix d'une alouette
un récital de guitare
Paco de Lucia
un piano au moins
une cantate

Chaque matin ces violons
qui me plaisent tellement

PEUR

Une piste
d'enfants
dans la neige
pour glisser
et
gravier dessus
des adultes

pour freiner

SANS FOND

Parfois
nos entretiens
sont un voyage
sur une arête

et sous nos pieds
les pierres roulent
au fond de la vallée

Il est pénible
de chercher après
au bord des belles paroles ensevelies
tout ce qu'on ne s'est pas dit

Ciò Duri Bezzola
Oetwil am See
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